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Where Was God in the Exodus?
Rabbi Moshe Shulman, Torah in Motion, Pre-Pesach Series, 5784
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As in the days of your coming forth out of the land of Egypt I will show them marvelous things.
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Behold, the Guardian of Israel neither sleeps nor slumbers
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Itis a night of watchfulness to the Lord for brmgmg them out of the land of Egypt. This is a night of watchmg kept to the Lord by aII the people of
Israel throughout their generations.
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For I will defend this city to save it, for My own sake, and for My servant David's sake That nlght the angel of God went forth and smote in the
camp of the Assyrians...
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Come, my people, enter into your chambers and shut your doors behind you. Hide yourself for a little moment, until the indignation is past.
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Passover - the Passover-lamb that our fathers ate during the time of the
Beit Hamikdash - for what reason [did they do so]? Because the N2 7” RN TN V))T?ﬂ nva\v DY Dy n oW b”

Omnipresent passed over our fathers' houses in Egypt, as it is said: "You WDNJW D372 1NN
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Haggadah
“The Lord took us out of Egypt,” not through an angel, not through a seraph

and not through a messenger. The Holy One, blessed be He, did it in His
glory by Himself!

Thus it is said: “In that night | will pass through the land of Egypt, and |
will smite every first-born in the land of Egypt, from man to beast, and |
will carry out judgments against all the gods of Egypt, | the Lord.”

“I will pass through the land of Egypt,” | and not an angel;

“And | will smite every first-born in the land of Egypt,” | and not a seraph;
“And | will carry out judgments against all the gods of Egypt,” | and not a
messenger;

“I- the Lord,” itis I, and none other!
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Rashi Exodus 12:22

and you shall not go out, etc.: This tells [us] that once the destroyer is
given permission to destroy, he does not discriminate between
righteous and wicked. And night is the time that destroyers are given
permission, as it is said: “in which every beast of the forest moves
about” (Ps. 104:20).
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Zevachim 5:1

Which is the place of sacrifices? The slaughtering of sacrifices of the
higher sanctity is at the north [of the altar].... the collection of their
blood is with service vessels at the north, their blood requires
sprinkling between the staves [of the ark], on the veil, and on the
golden altar; [the omission of] a single application of these invalidates
[the ceremony]...

Rambam Korbanot 4:10

With regard to all of the sacrifices, the person performing the service
must have the intent of offering the proper type of sacrifice for the sake
of the person bringing it at the time of slaughter, at the time the blood
is received, at the time it is brought to the altar, and at the time that it
is dashed on the altar...

Menachot 82a
.. the Passover-offering ordained in Egypt did not require the sprinkling
of blood and the offering of the sacrificial portions upon the altar...
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Exodus 20:21
An altar of earth you shall make to me, and shall sacrifice on it your burnt
offerings, and your peace offerings, your sheep, and your oxen; in all
places where | cause my name to be pronounced I will come to you, and |
will bless you.

Pesachim 96a
R. Joseph learned: Three altars were there [for the sprinkling of the blood]
viz., the lintel and the two doorposts.

Ohr Hachayaim 12:8

2o By mxm, together with unleavened bread and bitter herbs.
The plain meaning of the verse seems to be that the roasting of the
lamb whole is a symbol of freedom. Freedom means wholeness. The
requirement to eat bitter herbs with it is natural; Egyptians used to eat
roast meat with something pungent as this enhanced the taste of the
meat and enabled the person who ate it to thoroughly enjoy his meal.
Letting the bitter herbs precede the meat in his mouth made one more
conscious of the contrast and of how something which by itself had
tasted bitter would suddenly transform the whole meal into an
enjoyable experience.
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Rambam Laws of Murder 5:12

The altar in the Temple serves as a haven for killers. This is derived
from Exodus 21:14, which states with regard to a person who kills
intentionally: “You shall take him from My altar to die.” One can
derive from this, that one who kills unintentionally should not be killed
at the altar. Thus, if a person kills unintentionally and takes refuge at
the altar, and the blood redeemer kills him there, he should be executed
as if he killed him in a city of refuge.
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1 Kings 1
50. And Adonijah feared because of Solomon, and arose, and went, and

caught hold of the horns of the altar. 51. And it was told Solomon,
saying, Behold, Adonijah fears king Solomon; for, behold, he has caught
hold of the horns of the altar, saying, Let king Solomon swear to me today
that he will not kill his servant with the sword. 52. And Solomon said, If
he will show himself a worthy man, there shall not a hair of him fall to the
earth; but if wickedness shall be found in him, he shall die. 53. And king
Solomon sent, and they brought him down from the altar. And he came and
bowed to king Solomon; and Solomon said to him, Go to your house.
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Sanhedrin (Jer. Talmud) 2

When the All Merciful came to redeem Israel He did not send a
messenger, or angel, but rather He Himself came, as it says ‘I will pass
through the land of Egypt’ He, and his entourage of Angles.

11 Kings 6:14-17
so he sent horses and chariots there and a strong force. They arrived at

night and encircled the town. When the attendant of the agent of God
rose early and went outside, he saw a force, with horses and chariots,
surrounding the town. “Alas, master, what shall we do?” his servant
asked him. “Have no fear,” he replied. “There are more on our side
than on theirs.” Then Elisha prayed: “ETERNAL One, open his eyes
and let him see.” And GOD opened the servant’s eyes and he saw the
hills all around Elisha covered with horses and chariots of fire.
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Rashi Exodus 12:13

*nroo1 — This signifies | WILL SPARE you; similar to this is, (Isaiah
31:5) “Sparing (mo»d) and delivering”.

But | say that wherever the root noo occurs it is an expression for
leaping and springing over, so that °*nnoo1 here denotes that He sprang
from the houses of the Israelites when He reached them, without
having entered them, to the houses of the Egyptians — for they (the
Egyptians and the Israelites) dwelt one next to the other. Similarly (1
Kings 18:21) “How long will ye leap (2°1012) upon two twigs?” So,
too, all o°mos lame people walk as though they were springing, and are
therefore termed o°nios. This, too, is the meaning of, (Isaiah 31:5) mos
vonm “He springs over him and delivers him” from amongst those
who are being killed.

Onkelos Shemot 12:13

The blood will be for you as a sign on the houses where you are
[staying]. | will see the blood and | will have mercy upon you. There
will be no plague against you when | strike the land of Egypt.

Mekhilta DeRabbi Yishmael, Piescha, 7

"and | shall see the blood": R. Yishmael said: Isn't everything revealed
to Him... What, then, is the intent of "And I shall see the blood"? In
reward for the mitzvah that you do, | shall reveal Myself with
compassion to you, as it is written (lbid.) "ufasachti upon you,"
"pesichah™ connoting life, as in (Isaiah 31:5) "As birds that fly, so will
the L—rd of hosts shield Jerusalem, shielding and saving, paseach and
rescuing."”

"and fasachti over you": R. Yoshiyah said: Read it not "ufasachti," but
"ufasati,” the Holy One Blessed be He *skipping over' the houses of
the children of Israel in Egypt, as it is written (Song of Songs 2:8) "The
voice of my Beloved, behold, it comes, skipping over the
mountains...”
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Isaiah 31

4. For thus has the Lord spoken to me, Like the lion and the young lion
roaring on his prey, when a multitude of shepherds is called forth against
him, he will not be afraid of their voice, nor abase himself for the noise of
them; so shall the Lord of hosts come down to fight for Mount Zion, and
for its hill. 5. As birds flying, so will the Lord of hosts defend
Jerusalem; he will defend and deliver it; and passing over it he will
preserve it

Isaiah 37

33. Therefore thus said the Lord concerning the king of Assyria, He shall
not come to this city, nor shoot an arrow there, nor come before it with
shields, nor cast up a mound against it. 34. By the way by which he came,
by the same shall he return, and shall not come to this city, said the Lord.
35. For | will defend this city to save it for my own sake, and for my servant
David’s sake.

36. Then the angel of the Lord went forth, and struck in the camp of the
Assyrians a hundred and eighty five thousand; and when they arose early
in the morning, behold, they were all dead corpses.
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Ibn Ezra 12:42

It was a night of watching unto the Lord: ... it appears that the
explanation is that because the Lord watched them and did not let the
destroyer come to their homes to attack, He commanded that this
night be preserved by all of the Children of Israel throughout their
generation.
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Exodus 12

3. Speak to all the congregation of Israel, saying, In the tenth day of
this month they shall take every man a lamb, according to the house
of their fathers, a lamb for a house; 4. And if the household is too little
for the lamb, let him and his neighbor next to his house take it
according to the number of the souls; according to every man’s eating
shall you make your count for the lamb. 5. Your lamb shall be without
blemish, a male of the first year; you shall take it out from the sheep,
or from the goats; 6. And you shall keep it up until the fourteenth day
of the same month; and the whole assembly of the congregation of
Israel shall kill it in the evening.

7. And they shall take of the blood, and strike it on the two side posts
and on the upper door post of the houses, in which they shall eat it.

8. And they shall eat the meat in that night, roast with fire, and
unleavened bread; and with bitter herbs they shall eat it. 9. Eat it not
raw, nor boil with water, but roast it with fire; its head with its legs,
and with its inner parts. 10. And you shall let nothing of it remain
until the morning; and that which remains of it until the morning you
shall burn with fire. 11. And thus shall you eat it; with your loins
girded, your shoes on your feet, and your staff in your hand; and you
shall eat it in haste; it is the Lord’s Passover.

12. For | will pass through the land of Egypt this night, and will strike
all the firstborn in the land of Egypt, both man and beast; and against
all the gods of Egypt I will execute judgment; | am the Lord. 13. And
the blood shall be to you for a sign upon the houses where you are;
and when I see the blood, I will pass over you, and the plague shall
not be upon you to destroy you, when | strike the land of Egypt.

21. Then Moses called for all the elders of Israel, and said to them,
Draw out and take a lamb according to your families, and kill the
Passover lamb. 22. And you shall take a bunch of hyssop, and dip it
in the blood that is in the basin, and strike the lintel and the two side
posts with the blood that is in the basin; and none of you shall go out
from the door of his house until the morning. 23. For the Lord will
pass through to strike the Egyptians; and when he sees the blood upon
the lintel, and on the two side posts, the Lord will pass over the door,
and will not let the destroyer come into your houses to strike you.

24. And you shall observe this thing for an ordinance to you and to
your sons forever. 25. And it shall come to pass, when you come to
the land which the Lord will give you, according as he has promised,
that you shall keep this service. 26. And it shall come to pass, when
your children shall say to you, What do you mean by this service? 27.
That you shall say, It is the sacrifice of the Lord’s Passover, who
passed over the houses of the people of Israel in Egypt, when he
struck the Egyptians, and saved our houses. And the people bowed
their heads and worshipped.

42. 1t is a night of watchfulness to the Lord for bringing them out of
the land of Egypt. This is a night of watching kept to the Lord by all
the people of Israel throughout their generations.

43. And the Lord said to Moses and Aaron, This is the ordinance of
the Passover; No stranger shall eat of it; 44. But every man’s servant
who is bought for money, when you have circumcised him, then shall
he eat of it. 45. A foreigner and a hired servant shall not eat of it. 46.
In one house shall it be eaten; you shall not carry anything of the meat
out of the house; neither shall you break a bone of it. 47. All the
congregation of Israel shall keep it. 48. And when a stranger shall
sojourn with you, and will keep the Passover to the Lord, let all his
males be circumcised, and then let him come near and keep it; and he
shall be as one who is born in the land; for no uncircumcised person
shall eat of it. 49. One law shall be for him who is native born, and
for the stranger who sojourns among you. 50. Thus did all the people
of Israel; as the Lord commanded Moses and Aaron, so did they.
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